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Совет по правам человека 
Двадцать восьмая сессия 

Пункт 4 повестки дня 

Ситуации в области прав человека,  

требующие внимания со стороны Совета 

  Албания, Андорра*, Австралия*, Австрия*, Бельгия*, Ботсвана, 

Болгария*, Канада*, Хорватия*, Кипр*, Чешская Республика*, Дания*, 

Эстония, Финляндия*, Франция, Грузия*, Германия, Греция*, Гватемала*, 

Венгрия*, Исландия*, Ирландия, Израиль*, Италия*, Япония, Иордания*, 

Кувейт*, Латвия, Лихтенштейн*, Литва*, Люксембург*, Мальдивские 

острова, Мальта*, Монако*, Марокко, Нидерланды, Новая Зеландия*, 

Норвегии*, Польша*, Португалия, Республика Корея, Румыния*, Катар, 

Саудовская Аравия, Сент-Китс и Невис*, Словакии*, Словения*, 

Испания*, Швеция*, Турция*, Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки: проект резолюции 

  28/…  

Продолжающееся серьезное ухудшение положения в области 

прав человека и гуманитарной ситуации в Сирийской 

Арабской Республике 

 Совет по правам человека, 

 руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, 

 вновь подтверждая все предыдущие резолюции Совета по правам чело-

века о положении в Сирийской Арабской Республике, 

 вновь подтверждая также свою твердую приверженность суверенитету, 

независимости, единству и территориальной целостности Сирийской Арабской 

Республики, 

 осуждая серьезное ухудшение положения в области прав человека и не-

избирательные убийства и преднамеренные нападения на гражданских лиц в 

нарушение международного гуманитарного права и акты насилия, разжигаю-

щие межконфессиональную напряженность, 

  

 *  Государство, не являющееся членом Совета по правам человека.  

Организация Объединенных Наций 
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 выражая глубочайшую обеспокоенность по поводу выводов независимой 

международной Комиссии по расследованию событий в Сирийской Арабской 

Республике, а также доклада об оценке достоверности некоторых доказательств 

пыток и убийства лиц, задержанных нынешним сирийским режимом, в отноше-

нии утверждений, содержащихся в доказательствах, которые были представле-

ны "Цезарем" в январе 2014 года в отношении пыток и казни лиц, задержанных 

нынешним сирийским режимом
1
, 

 приветствуя усилия Специального посланника Генерального секретаря 

по Сирийской Арабской Республике и выражая полную поддержку дипломати-

ческим усилиям Специального посланника, направленным на поиск политиче-

ского решения на основе Женевского коммюнике, включая формирование пере-

ходного управляющего органа, который будет в полном объеме осуществлять 

полномочия исполнительной власти, 

 напоминая о заявлениях Комиссии по расследованию и мандатариев спе-

циальных процедур Совета по правам человека о том, что в Сирийской Араб-

ской Республике, вероятно, были совершены преступления против человечно-

сти и военные преступления, и отмечая неоднократные призывы Верховного 

комиссара к Совету Безопасности передать вопрос в связи с данной ситуацией в 

Международный уголовный суд, 

 осуждая отсутствие сотрудничества сирийских властей с Комиссией по 

расследованию, 

 1. приветствует доклады независимой международной Комиссии по 

расследованию событий в Сирийской Арабской Республике и отмечает важ-

ность работы Комиссии по расследованию и собранной ею информации в под-

держку будущих усилий в целях привлечения к ответственности, в частности 

информации о лицах, предположительно виновных в нарушении норм между-

народного права;  

 2. требует, чтобы сирийские власти в полной мере сотрудничали с 

Комиссией по расследованию, в том числе путем предоставления ей незамедли-

тельного, полного и беспрепятственного доступа ко всей территории Сирий-

ской Арабской Республики; 

 3. постановляет продлить на один год мандат Комиссии по расследо-

ванию, учрежденной Советом по правам человека на основании его резолю-

ции S-17/1 от 23 августа 2011 года, в котором ей поручено расследовать все 

нарушения международного права прав человека, предположительно имевшие 

место в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, установить факты и 

обстоятельства, которые можно приравнять к таким нарушениям и совершен-

ным преступлениям, и по возможности выявить виновных, с тем чтобы лица, 

совершившие нарушения, в том числе такие, которые могут представлять собой 

преступления против человечности, были привлечены к ответственности.  

 4. просит Комиссию по расследованию представить в устной форме 

обновленную информацию в рамках интерактивного диалога в ходе двадцать 

девятой сессии Совета по правам человека и представить в письменной форме 

обновленные доклады в рамках интерактивного диалога в ходе его тридцатой и 

тридцать первой сессий; 

 5. глубоко сожалеет по поводу страданий и пыток, которым подвер-

гаются лица, находящиеся в тюрьмах на всей территории Сирийской Арабской 

  

 1  S/2014/244, приложение. 
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Республики, что нашло отражение в докладах Комиссии по расследованию и 

Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека, требует, чтобы сирийские власти незамедлительно освободили 

всех произвольно задержанных лиц и обеспечили, чтобы условия содержания 

под стражей соответствовали нормам международного права, и призывает си-

рийские власти опубликовать список всех тюрем и мест содержания под стра-

жей;  

 6. решительно осуждает такую практику, как похищение людей, за-

хват заложников, содержание под стражей без права общения с внешним ми-

ром, пытки, сексуальное насилие, жестокое убийство мирных жителей и сум-

марные казни, применяемую силами режима и проправительственной милици-

ей, негосударственными вооруженными группами, а также террористическими 

группами, прежде всего так называемым "Исламским государством Ирака и Ле-

ванта" ("Даиш") и Фронтом "Ан-Нусра", и обращает особое внимание на то, что 

такие акты могут быть равносильны преступлениям против человечности;  

 7. призывает международное сообщество оказывать поддержку ли-

дерству и всестороннему участию женщин во всех усилиях, направленных на 

поиск политического решения в Сирийской Арабской Республике, как это 

предусмотрено Советом Безопасности в его резолюциях 1325 (2000) от 31 ок-

тября 2000 года и 2122 (2013) от 18 октября 2013 года, и призывает Специаль-

ного посланника Генерального секретаря по Сирийской Арабской Республике 

провести консультации с участием широкого круга субъектов, включая руково-

димые женщинами организации; 

 8. решительно осуждает дальнейшую эскалацию насилия в Сирий-

ской Арабской Республике, приведшую к гибели более 200 000 человек, и осо-

бенно продолжающиеся широкомасштабные и систематические грубые нару-

шения и злоупотребления в отношении прав человека и нарушения междуна-

родного гуманитарного права, включая связанные с продолжающимся приме-

нением тяжелых вооружений и бомбардировок с воздуха, такие как неизбира-

тельное применение сирийскими властями против сирийского населения балли-

стических ракет, кассетных боеприпасов, "бочковых" и вакуумных бомб и газо-

образного хлора и использование ими голода среди гражданских лиц в качестве 

метода ведения войны; 

 9. решительно осуждает также применение химического оружия в 

Сирийской Арабской Республике, которое запрещено согласно международному 

праву, и требует, чтобы Сирийская Арабская Республика в полной мере соблю-

дала свои обязательства по Конвенции о запрещении разработки, производства, 

накопления и применения химического оружия и о его уничтожении, решение 

Исполнительного совета Организации по запрещению химического оружия от 

27 сентября 2013 года и резолюцию 2118 (2013) Совета Безопасности также от 

27 сентября 2013 года, требующие полностью раскрыть информацию о ее про-

грамме по химическому оружию и целиком ликвидировать ее;  

 10. с глубокой озабоченностью отмечает выводы, недавно сделанные 

миссией по установлению фактов Организации по запрещению химического 

оружия и Комиссией по расследованию в отношении неоднократного использо-

вания газообразного хлора в качестве химического оружия в Сирийской Араб-

ской Республике, признает, что такое использование газообразного хлора си-

рийскими властями является нарушением Конвенции о запрещении разработки, 

производства, накопления и применения химического оружия и о его уничто-

жении, и заявляет о своей твердой убежденности в том, что те лица, которые 

виновны в применении химического оружия, должны быть привлечены к ответ-
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ственности, как было подчеркнуто Советом Безопасности в его резолю-

ции 2118 (2013) и заявлено Исполнительным советом Организации по запреще-

нию химического оружия в его решении от 4 февраля 2015 года;  

 11. выражает серьезную озабоченность по поводу применения силы 

сирийскими властями против гражданских лиц, которое привело к огромным 

людским страданиям и спровоцировало распространение экстремизма и экс-

тремистских групп и продемонстрировало неспособность сирийских властей 

защитить сирийское население и выполнить соответствующие резолюции и ре-

шения органов Организации Объединенных Наций;  

 12. самым решительным образом осуждает террористические акты и 

насилие, совершаемые в отношении гражданских лиц так называемым "Ислам-

ским государством Ирака и Леванта" ("Даиш"), его насильственную экстре-

мистскую идеологию и его непрекращающиеся грубые, систематические и мас-

совые нарушения прав человека и норм международного гуманитарного права и 

новь подтверждает, что терроризм, включая действия так называемого "Ислам-

ского государства Ирака и Леванта" ("Даиш") не может и не должен ассоцииро-

ваться с какой бы то ни было религией, национальностью или цивилизацией; 

 13. решительно осуждает действия всех вмешивающихся в события в 

Сирийской Арабской Республике иностранных боевиков-террористов и ино-

странных организаций, воюющих на стороне сирийского режима, в частности 

таких групп боевиков, как "Хизбалла", "Асаиб Ахль аль-Хак" и "Лива Абу аль-

Фадль аль-Аббас", и выражает глубокую обеспокоенность по поводу того, что 

их участие еще более усугубляет ухудшающееся положение в Сирийской Араб-

ской Республике, включая положение в области прав человека и гуманитарную 

ситуацию, что имеет серьезные негативные последствия для региона;  

 14. осуждает все нарушения международного права прав человека и 

злоупотребления им, а также все нарушения международного гуманитарного 

права, совершаемые в отношении гражданского населения, и призывает все 

группы в Сирийской Арабской Республике воздерживаться от актов мести и 

насилия и принять все необходимые меры для защиты гражданского населения, 

включая демилитаризацию медицинских учреждений и школ, и настоятельно 

призывает все стороны конфликта выполнять их обязательства по международ-

ному гуманитарному праву и праву защиты прав человека; 

 15. решительно осуждает все акты насилия в отношении лиц по при-

знаку принадлежности к религиозным или этническим группам и призывает все 

стороны в полной мере соблюдать международное право; 

 16. с серьезной обеспокоенностью принимает к сведению сообщения 

Комиссии по расследованию, в том числе о масштабах и характере совершен-

ных преступлений, в которых Комиссия выражает мнение, что на территории 

Сирийской Арабской Республики были совершены и продолжают совершаться 

преступления против человечности и военные преступления; 

 17. напоминает, что в целях борьбы с безнаказанностью за такие пре-

ступления в ситуациях, когда государство не желает или не в состоянии прове-

сти действенные расследования или осуществлять судебное преследование, был 

создан Международный уголовный суд;  

 18. подчеркивает необходимость обеспечить привлечение к ответ-

ственности всех лиц, виновных в нарушениях международного гуманитарного 

права или в нарушениях и попрании прав человека, с помощью надлежащих 

справедливых и независимых внутренних или международных механизмов уго-
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ловного правосудия и подчеркивает необходимость принятия практических ша-

гов для достижения этой цели, отмечая ту важную роль, которую в этой связи 

может играть Международный уголовный суд; 

 19. принимает к сведению непрестанные усилия тех журналистов и 

правозащитников, которые предоставляют информацию о нарушениях прав че-

ловека и злоупотреблениях ими в Сирийской Арабской Республике, несмотря 

на серьезные угрозы;  

 20. выражает глубокую обеспокоенность по поводу увеличивающего-

ся числа беженцев и внутренне перемещенных лиц, спасающихся от насилия, 

приветствует усилия соседних стран, принимающих сирийских беженцев, и 

признает социально-экономические последствия присутствия большого числа 

беженцев в этих странах; 

 21. требует, чтобы сирийские власти и все другие стороны конфликта 

выполняли свои обязательства, вытекающие из резолюций Совета Безопасности 

2139 (2014) от 22 февраля 2014 года, 2165 (2014) от 14 июля 2014 года и 

2191 (2014) от 17 декабря 2014 года, с тем чтобы они обеспечили возможность 

незамедлительной и беспрепятственной доставки гуманитарной помощи гума-

нитарными учреждениями Организации Объединенных Наций и их партнерами 

по осуществлению непосредственно населению повсюду в Сирийской Арабской 

Республике;  

 22. выражает сожаление в связи с ухудшающейся гуманитарной си-

туацией в Сирийской Арабской Республике и настоятельно призывает между-

народное сообщество предоставить безотлагательную финансовую поддержку, 

с тем чтобы принимающие страны могли откликаться на растущие гуманитар-

ные потребности сирийских беженцев, подчеркивая при этом принцип совмест-

ного несения расходов; 

 23. приветствует предложение Кувейта провести у себя в стране тре-

тью Международную конференцию по объявлению гуманитарных взносов для 

Сирии 31 марта 2015 года, выражает свою признательность государствам-

донорам и призывает всех членов международного сообщества оперативно от-

реагировать на призывы об оказании гуманитарной помощи Сирии и выполнить 

все предыдущие обязательства; 

 24. вновь заявляет о том, что для проведения подлинных политических 

преобразований на основе Женевского коммюнике необходимо положить конец 

конфликту в Сирийской Арабской Республике, и призывает международное со-

общество предпринять надлежащие шаги с этой целью; 

 25. постановляет препроводить все доклады Комиссии по расследова-

нию и предоставленную ею устную обновленную информацию всем соответ-

ствующим органам Организации Объединенных Наций, рекомендует Комиссии 

провести брифинг для Генеральной Ассамблеи в ходе ее шестьдесят девятой 

сессии, также рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея препроводила эти 

доклады Совету Безопасности для принятия соответствующих мер, и выражает 

свою признательность Комиссии за организованные для членов Совета брифин-

ги и рекомендует продолжить практику брифингов в будущем; 

 26. постановляет также продолжить рассмотрение этого вопроса. 

    


